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Introduction
Congratulations on the purchase of your new appliance. You have selected a high- 
quality product. The operating instructions are part of this product. They contain impor-
tant information about safety, usage and disposal. Before using the product, please 
familiarise yourself with all operating and safety instructions. Use the product only as 
described and for the specified range of applications. Please also pass these operating 
instructions on to any future owner.

Intended use
This branding iron is intended exclusively for private, non-commercial use in dry indoor 
areas. It is designed for marking and inscribing wood, leather and cork with the help of 
heated metal stamps or heated tips. Use this appliance only as described and for the 
areas of applications specified. Any other usage of or modification to the appliance is 
deemed to be improper and carries a significant risk of accidents. The manufacturer 
accepts no responsibility for damage attributable to misuse.

Equipment
 �Branding iron

 Mains plug

 Tip

 Storage stand (fig. A)

 Stamp tips (fig. B)

 Writing and drawing tips (fig. C)

Package contents
1 branding iron
1 storage stand (fig. A)
1 set of 7 stamp tips (fig. B)
1 set of 7 writing and drawing tips (fig. C)
1 set of operating instructions

Technical specifications
Rated voltage	 230 V ∼ (alternating current)
Rated frequency	 50 Hz
Rated power consumption	 30 W
Max. working temperature	 approx. 550°C

Safety
Safety information

 WARNING!

	► Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

This appliance is suitable for indoor use only.

	■ This appliance may be used by children aged 8 years and above 
and by persons with limited physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge, provided that they are under 
supervision or have been told how to use the appliance safely and 

are aware of the potential risks. Do not allow children to use the 
appliance as a toy. Cleaning and user maintenance tasks may not 
be carried out by children unless they are supervised.

	■ To avoid potential risks, a damaged mains cable should be replaced 
by the manufacturer or the manufacturer’s customer service depart-
ment or a similarly qualified  
person.

CAUTION – RISK OF ELECTRIC SHOCK! Do not use the appliance if 
the handle, the mains cable or the plug are damaged. Never open 
the appliance!

Residual risks
	■ Do not apply excessive pressure on the tips during use. The thin tips can bend under 

pressure.

	■ Careless use of the appliance can cause a fire.

	■ Make sure that the mains cable does not come into contact with heat, oil or sharp 
edges. Damaged mains cables can cause fires, short circuits and electric shocks.

	■ Remove any flammable objects, liquids and gases from the working area of the appli-
ance before use. To help prevent accidents, keep your work area clean and tidy.

	■ Before use, always check that the tool tip is properly fitted into the appliance. Keep 
the hot tool tip and its fitting away from skin, hair, etc. Risk of burns.

	■ After use, place the appliance on its stand and allow it to cool down  
before putting it away.

	■ Do not leave the appliance unattended while it is in operation.

	■ When the appliance is not in use, store it in a safe place away from dust and 
moisture.

	■ Check the appliance for damage. If you discover any damage, do not use the 
appliance!

	■ Ensure adequate ventilation during use. Make sure that you do not inhale any toxic 
vapours or gases. Wear protective clothing.

	■ Disconnect the appliance from the power source during longer work breaks.

	■ Observe all national and international safety, health and occupational health regu-
lations.

Before use

Fitting/changing the tips

 CAUTION! RISK OF BURNS!

	► Never heat the branding iron  without a tip .

	■ Tips  should only be removed when the appliance is unplugged and once the  
tip  has cooled down.

	■ The tips  have a screw thread and can therefore be quickly and easily removed 
from the branding iron .

	♦ Unscrew the tip  anticlockwise.

	♦ Screw in the tip  clockwise.

Using the appliance

Switching on/off

Switching on
	♦ Insert the mains plug  into a suitable mains wall socket.

Switching off

NOTE

	► After use, always replace the branding iron  onto its storage stand  (see fig. A).

	♦ Always remove the plug  from the socket when not in use and allow the branding 
iron  to cool down.

Maintenance and cleaning
�WARNING! RISK OF INJURY!  
Always pull the mains plug out of the mains socket and let the appli-
ance cool down before you carry out any work on the appliance.

	■ Always clean the appliance after completion of work.
	■ To clean the housing, use a cloth and a mild detergent if necessary.
	■ Never use sharp objects, petrol, solvents or cleaning agents that can  

damage plastic.
	■ Do not allow any liquids to get into the interior of the appliance.

NOTE

	► You can order spare parts (such as tips) via our Service Hotline.

Disposal
Do not dispose of power tools in the normal domestic waste! 
The adjacent symbol of a crossed-out wheelie bin means that this appliance 
is subject to Directive 2012/19/EU. This directive states that this appliance 
may not be disposed of in the normal household waste at the end of its 

useful life, but must be taken to specially set-up collection locations, recycling depots or 
disposal companies. This disposal is free of charge for the user. Protect the 
environment and dispose of this appliance properly.

Your local community or municipal authorities can provide  
information on how to dispose of the worn-out product.

Do not dispose of batteries in your normal household waste!
Defective or worn-out rechargeable batteries must be recycled according to 
Directive 2006/66/EC. Batteries/rechargeable batteries must be treated as 
hazardous waste and must therefore be disposed of in an environmentally 
sound manner by appropriate bodies (dealers, specialist dealers, public 

municipal bodies, commercial disposal companies). Batteries/rechargeable batteries 
may contain toxic heavy metals. 
For this reason, do not dispose of batteries/rechargeable batteries in domestic waste. 
Take them to a specialist collection point. Dispose of batteries only when they are fully 
discharged.

The packaging is made from environmentally friendly material which  
can be disposed of at your local recycling plant.
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�Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner. Note the 
labelling on the packaging and separate the packaging material compo-
nents for disposal, if necessary. The packaging material is labelled with 
abbreviations (a) and numbers (b) with the following meanings:  
1–7: plastics, 20–22: paper and cardboard, 80–98: composites.

Kompernass Handels GmbH warranty
Dear Customer,
This appliance has a 3-year warranty valid from the date of purchase. If this product has 
any faults, you, the buyer, have certain statutory rights. Your statutory rights are not 
restricted in any way by the warranty described below.

Warranty conditions
The warranty period starts on the date of purchase. Please keep your receipt in a safe 
place. This will be required as proof of purchase.
If any material or manufacturing fault occurs within three years of the date of pur-
chase of the product, we will either repair or replace the product for you or refund the 
purchase price (at our discretion). This warranty service requires that you present the 
defective appliance and the proof of purchase (receipt) within the three-year warranty 
period, along with a brief written description of the fault and of when it occurred.
If the defect is covered by the warranty, your product will either be repaired or 
replaced by us. The repair or replacement of a product does not signify the beginning 
of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims for defects
The warranty period is not prolonged by repairs effected under the warranty. This also 
applies to replaced and repaired components. Any damage and defects present at the 
time of purchase must be reported immediately after unpacking. Repairs carried out 
after expiry of the warranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty
This appliance has been manufactured in accordance with strict quality guidelines and 
inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or production faults. The warranty does not extend 
to product parts subject to normal wear and tear or to fragile parts which could be con-
sidered as consumable parts such as switches or parts made of glass.
The warranty does not apply if the product has been damaged, improperly used or 
improperly maintained. The directions in the operating instructions for the product 
regarding proper use of the product are to be strictly followed. Uses and actions that 
are discouraged in the operating instructions or which are warned against must be 
avoided.
This product is intended solely for private use and not for commercial purposes. The 
warranty shall be deemed void in cases of misuse or improper handling, use of force 
and modifications / repairs which have not been carried out by one of our authorised 
Service centres.

The warranty period does not apply to
	■ Normal reduction of the battery capacity over time

	■ Commercial use of the product

	■ Damage to or alteration of the product by the customer

	■ Non-compliance with safety and maintenance instructions, operating errors

	■ Damage caused by natural hazards

Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:

	■ Please have the till receipt and the item number (IAN) 389431_2201 available as 
proof of purchase.

	■ You will find the item number on the type plate on the product, an engraving on the 
product, on the front page of the operating instructions (below left) or on the sticker 
on the rear or bottom of the product.

	■ If functional or other defects occur, please contact the service department listed 
either by telephone or by e-mail.

	■ You can return a defective product to us free of charge to the service address that 
will be provided to you. Ensure that you enclose the proof of purchase (till receipt) 
and information about what the defect is and when it occurred.

�You can download these instructions along with many other manuals, 
product videos and installation software at www.lidl-service.com.

�This QR code will take you directly to the Lidl service page 
(www.lidl-service.com) where you can open your operating  
instructions by entering the item number (IAN) 389431_2201.

Service
	Service Great Britain 
Tel.: 0800 404 7657 
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

�Service Ireland 
Tel.: 1800 101010 
E-Mail: kompernass@lidl.ie

IAN 389431_2201

Importer
Please note that the following address is not the service address. Please use the service 
address provided in the operating instructions.

For EU market

 �KOMPERNASS HANDELS GMBH 
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM 
GERMANY 
www.kompernass.com

For GB market

Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU

Original declaration of conformity
We, KOMPERNASS HANDELS GMBH, document officer: Mr Semi Uguzlu, BURGSTR. 
21, 44867 BOCHUM, GERMANY, hereby declare that this product complies with the 
following standards, normative documents and EC directives:

EC Low Voltage Directive 
(2014/35/EU)

Electromagnetic Compatibility 
(2014/30/EU)

RoHS Directive 
(2011/65/EU)*

* �The manufacturer bears the sole responsibility for compliance with this conformity declaration. 
The subject of the declaration described above meets the requirements of Directive 2011/65/EU 
of the European Parliament and Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain 
hazardous substances in electrical and electronic equipment.

Applied harmonised standards

EN 60335-1:2012/A2:2019
EN 60335-2-45:2002/A2:2012
EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 61000:2018
EN 62233:2008

Type designation of the machine: Wood Burning Tool Set  PBMK 30 B2

Year of manufacture: 05–2022

Serial number: IAN 389431_2201

Bochum, 11/05/2022

 
Semi Uguzlu
- Quality Manager -

We reserve the right to make technical changes in the context of further  
product development.

This mark confirms that the product complies with the product safety 
requirements applicable in the UK.
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WOOD BURNING TOOL SET  PBMK 30 B2

  
BRANDMALKOLBEN-SET
Originalbetriebsanleitung

IAN 389431_2201

   
WOOD BURNING TOOL SET
Translation of the original instructions

Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie 
enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich 
vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzberei-
che. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Brandmalkolben ist ausschließlich für den privaten, nicht gewerblichen Betrieb im 
trockenen Innenbereich vorgesehen. Er dient als Gerät zur Markierung und zum Be-
schriften von Holz, Leder und Kork mit Hilfe beheizter Metallstempel bzw. beheizten 
Spitzen. Benutzen Sie das Gerät nur wie beschrieben und für die angegebenen Ein-
satzbereiche. Jede andere Verwendung oder Veränderung des Gerätes gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren. Für aus bestimmungswidriger 
Verwendung entstandene Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung.

Ausstattung
 �Brandmalkolben
 Netzstecker
 Spitze
 Ablageständer (Abb. A)
 Schreib- und Malspitzen (Abb. B)
 Spitzen (Abb. C)

Lieferumfang
1 Brandmalkolben
1 Ablageständer (Abb. A)
1 Schreib- und Malspitzenset bestehend aus 7 Spitzen (Abb. B)
1 Stempelset bestehend aus 7 Spitzen (Abb. C)
1 Bedienungsanleitung

Technische Daten
Bemessungsspannung	 230 V ∼ (Wechselstrom)
Bemessungsfrequenz		 50 Hz
Bemessungsaufnahme	 30 W
Max. Arbeitstemperatur	 ca. 550 °C

Sicherheit

Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

	► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versäumnisse bei der Ein
haltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen können elektrischen Schlag, 
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Das Gerät ist nur für den Betrieb im Innenbereich geeignet.

	■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung 
und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgeführt werden.

	■ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, 
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu 
vermeiden.

ACHTUNG GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG!  
Das Gerät nicht verwenden, wenn der Griff, die Netzleitung  
oder der Stecker beschädigt sind. Das Gerät niemals öffnen!

Restrisiken
	■ Während der Verwendung keinen großen Druck auf die Spitzen ausüben.  

Bei Druck können die dünnen Spitzen verbiegen.

	■ Ein Brand kann entstehen wenn mit dem Gerät nicht sorgsam umgegangen wird.

	■ Achten Sie darauf, dass die Anschlussleitung nicht mit Hitze, Öl oder scharfen Kan-
ten in Verbindung kommt. Beschädigte Anschlussleitungen können Brände, 
Kurzschlüsse und elektrische Schläge verursachen.

	■ Entfernen Sie vor der Benutzung brennbare Gegenstände, Flüssigkeiten und Gase 
aus dem Arbeitsbereich des Gerätes. Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber um 
Unfällen vorzubeugen.

	■ Prüfen Sie vor der Benutzung, ob die Werkzeugspitze ordnungsgemäß am Gerät 
angebracht ist. Die heiße Werkzeugspitze und deren Aufnahme darf nicht mit Haut, 
Haaren etc. in Verbindung gebracht werden. Verbrennungsgefahr.

	■ Nach Gebrauch das Gerät auf den Ablageständer auflegen und abkühlen lassen, 
bevor es weggepackt wird.

	■ Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, solange es in Betrieb ist.

	■ Wenn das Gerät nicht benutzt wird, bewahren Sie es an einem sicheren Ort und 
vor Staub und Feuchtigkeit geschützt auf.

	■ Das Gerät auf Beschädigungen überprüfen. Bei Beschädigungen nicht verwenden!

	■ Während des Betriebs für ausreichende Belüftung sorgen. Achten Sie darauf, dass 
keine giftigen Dämpfe oder Gase eingeatmet werden. Schutzkleidung tragen.

	■ Bei längeren Arbeitsunterbrechungen das Gerät von der Spannungsquelle trennen.

	■ Nationale und internationale Sicherheits-, Gesundheits-, und Arbeitsschutzvorschrif-
ten sind zu beachten.

Vor der Inbetriebnahme

Spitze einsetzen/wechseln

 VORSICHT! VERBRENNUNGSGEFAHR!

	► Heizen Sie den Brandmalkolben  nie ohne Spitze  auf.

	■ Das Entfernen der Spitze  darf nur bei ausgeschaltetem Gerät und bei abge
kühlter Spitze  erfolgen.

	■ Die Spitze  verfügt über ein Schraubgewinde und lässt sich somit schnell und 
einfach am Brandmalkolben  auswechseln.

	♦ Drehen Sie die Spitze  gegen den Uhrzeigersinn heraus.

	♦ Drehen Sie die Spitze  im Uhrzeigersinn fest.

Inbetriebnahme
Ein-/ausschalten

Einschalten
	♦ Stecken Sie den Netzstecker  in eine passende Steckdose.

Ausschalten

HINWEIS

	► Stellen Sie den Brandmalkolben  nach Gebrauch immer wieder zurück in den 
Ablageständer  (siehe Abb. A).

	♦ Ziehen Sie bei Nichtgebrauch den Netzstecker  aus der Steckdose und lassen Sie 
den Brandmalkolben  abkühlen.

Wartung und Reinigung
�WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!  
Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose  
und lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie Arbeiten  
am Gerät durchführen.

	■ Reinigen Sie das Gerät nach Abschluss der Arbeit.
	■ Verwenden Sie zur Reinigung des Gehäuses ein Tuch und ggf. ein mildes Reini-

gungsmittel.
	■ Verwenden Sie keinesfalls scharfe Gegenstände, Benzin, Lösungsmittel oder Reini-

ger, die Kunststoff angreifen.
	■ Vermeiden Sie, dass Flüssigkeiten in das Innere des Gerätes gelangen.

HINWEIS

	► Ersatzteile (wie z. B. Spitzen) können Sie über unsere Service-Hotline bestellen.

Entsorgung
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmüll! 
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern 
zeigt an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese 
Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht 

mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten 
Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. Diese 
Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie 
fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät an Ihren 
Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Verkaufs-
fläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche von 
mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind außer-
dem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass ein Neugerät 
gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer sind als 25 cm. LIDL bietet 
Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich 
auch bei Ihrem Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.

Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten  
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmüll!
Defekte oder verbrauchte Akkus müssen gemäß Richtlinie 2006/66/EG 
recycelt werden. Batterien/Akkus sind als Sondermüll zu behandeln und 
müssen daher durch entsprechende Stellen (Händler, Fachhändler, öffentli-
che kommunale Stellen, gewerbliche Entsorgungsunternehmen) 

umweltgerecht entsorgt werden. Batterien/Akkus können giftige Schwermetalle enthalten. 

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den Hausmüll, sondern führen Sie diese 
einer separaten Sammlung zu. Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand 
zurück.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,  
die Sie über die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.

�Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die Kennzeich-
nung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese 
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeich-
net mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:  
1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.

Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln 
dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. 
Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut 
auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder 
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie kosten-
los repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, 
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er 
aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein 
neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer 
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und 
Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor Aus-
lieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Ver-
schleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in der Bedie-
nungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke 
und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen 
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwendung und 
bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen 
wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
	■ normaler Abnutzung der Akkukapazität

	■ gewerblichen Gebrauch des Produktes

	■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes durch den Kunden

	■ Missachtung der Sicherheits- und Wartungsvorschriften, Bedienungsfehler

	■ Schäden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den 
folgenden Hinweisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 389431_2201als Nachweis für den Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer Gravur 
am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkle-
ber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere  
Handbücher, Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können mittels der Eingabe der Artikel
nummer (IAN) 389431_2201 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei  
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 389431_2201

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren 
Sie zunächst die benannte Servicestelle.

Für den EU-Markt

 �KOMPERNASS HANDELS GMBH 
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM 
DEUTSCHLAND 
www.kompernass.com

Für den GB-Markt

Lidl Great Britain Ltd 
Lidl House 14 Kingston Road 
Surbiton 
KT5 9NU

Original-Konformitätserklärung
Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher:  
Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erklären hier-
mit, dass dieses Produkt mit den folgenden Normen, normativen Dokumenten und EG-
Richtlinien übereinstimmt:

EG-Niederspannungsrichtlinie  
(2014/35/EU)

Elektromagnetische Verträglichkeit  
(2014/30/EU)

RoHS-Richtlinie  
(2011/65/EU)*

* �Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. 
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 
2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung 
der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.

Angewandte harmonisierte Normen

EN 60335-1:2012/A2:2019
EN 60335-2-45:2002/A2:2012
EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 61000:2018
EN 62233:2008

Typbezeichnung der Maschine: Brandmalkolben-Set  PBMK 30 B2

Herstellungsjahr: 05–2022

Seriennummer: IAN 389431_2201

Bochum, 11.05.2022

 
Semi Uguzlu
- Qualitätsmanager -
Technische Änderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.

Dieses Zeichen bestätigt, dass das Produkt den in Großbritannien  
geltenden Anforderungen an die Produktsicherheit entspricht.
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